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Abstract:

This paper aims at identifying the components of “Communicative 
Competence” for two reasons: The first is that this concept has 
remained relatively cloudy in Arabic language learning for Arabs 
and non-Arabs. Therefore, we shall seek to analyze its components 
so that it will be employed in creating educational materials and 
self-learning computer programs. The second reason has to do 
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with the conflicting views of linguists: for example Chomsky 
limits the competence in the bilateral underlying competence 
and performance, while Dell Hymes associates it with the context 
of social networking. Wuich leads to the question whether this 
communicative dimension of language allows the learner to aquire 
communicative competence or whether it needs him to acquire 
the interactive capabilities of natural and oratorical abilities that 
are based on the capacity and encyclopedic knowledge, cultural 
and logical and strategy .  
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